
  

นาวิกาธิปัตย์สาร
คลังปัญญา พัฒนาผู้นำ�

            
        ความบ้า กับ ความกล้า...
 มักเป็นสหายกันและคล้ายกัน 
           เหมือนลูกแฝดจนดูไม่ออก
          จงระวังให้ดี... (พุทธทาสภิกขุ)

ชาวเรือวิถีแห่ง

พลเรือเอก ไพศาล  นภสินธุวงศ์

	 มีการเปิดเผยว่าในปี ค.ศ.๑๘๑๕ อัตราคนบ้าของประชากรอังกฤษมีหนึ่งคนใน ๗,๐๐๐ คน  

แต่อัตราของราชนาวีอังกฤษสูงกว่านั้นอย่างมีนัยสำ�คัญกล่าวคือ เป็นหนึ่งคนใน ๑,๐๐๐ คน ซึ่งสูงกว่า

ประชากรโดยทั่วไปถึง ๗ เท่า ด้วยตัวเลขดังกล่าวที่แสดงถึงความไม่ปกติของกำ�ลังพล เป็นปัญหาที่ติด 

ตัวเลขเพิ่มขึ้น จนกระทั่งราชนาวีอังกฤษถูกบีบให้สร้างโรงพยาบาลคนบ้าที่ฮ๊อกซ์ตัน (Hoxton) ซึ่งอยู่ใน 

กรุงลอนดอน เพื่อดูแลรักษาผู้ที่มีอาการค่อนข้างหนักและน่าเป็นห่วง

	 ทำ�ไมอัตราคนสติไม่ดีของราชนาวีอังกฤษจึงสูงกว่าคนทั่วไปและสูงกว่ากองทัพบก สาเหตุแรก

เป็นเพราะทหารเรือด่ืมเหล้าประเภทเข้มข้น เช่น รัมมากเกินไป โดยท่ัวไปแล้วทหารประจำ�เรือได้รับแจก 

๑ ไปนท์ (Pint) หรือหนึ่งในแปดแกลลอนต่อคนต่อวันอย่างถูกต้องตามระเบียบ (ได้มีการยกเลิกเมื่อ 

๓๑ กรกฎาคม ๑๙๗๐ เรียกว่า Black Tot Day)

เรองแปลกๆ  ของนายพลเรือื่

เรือหลวง รอแยลชาลส์ ของอังกฤษ
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	 สาเหตุที่รุนแรงน้อยลงมาคือการติดเชื้อกามโรคของลูกเรือ เนื่องจากเรือรบอังกฤษเดินทางไปยัง

โพ้นทะเลอยูต่ลอดเวลา โอกาสตดิเชือ้กามโรคจากโสเภณตีามเมอืงทา่ตา่ง ๆ  จงึหลกีเลีย่งไดย้าก และเหตกุารณ์

การชนสิ่งต่าง ๆ ท่ีอยู่ใต้ดาดฟ้า ซ่ึงเกิดขึ้นบ่อย ๆ ย่อมมีผลระยะยาว และยังมีความบ้าอีกประเภทหนึ่ง 

ของทหารเรือองักฤษทีป่รากฏใหเ้หน็ในรปูของความบา้บิน่ในการสูร้บกบัขา้ศกึ โดยเฉพาะการตอ่สู้แบบพลัวนั  

(melee) นับครั้งไม่ถ้วนในยุคเรือใบที่ผ่านมา

	 แต่นั่นเป็นความบ้าของกะลาสีเรือเป็นส่วนใหญ่ สำ�หรับนายทหารซ่ึงเป็นผู้บังคับบัญชา 

มักจะไม่ปรากฏให้เห็นท่ีเกิดผลเชิงบวกเท่าใดนัก แต่เป็นเพียงเกิดจน “อาการอารมณ์ร้ายอย่างอ่อน

เท่านั้น” ความผิดปกติของนายทหารเรือระดับผู้บังคับบัญชาที่ปรากฏอยู่เสมอมักเป็นเรื่องเชิงน่าขัน 

มากกว่าที่เป็นเรื่องจริงจัง แต่กระน้ันก็ตามยังเป็นสาเหตุให้เกิดการกระทำ�ที่ไม่ถูกต้องตามทำ�นอง 

คลองธรรมกับกะลาสีเรือ และบางครั้งถึงกับเป็นแนวโน้มเติมเชื้อเพลิงด้านวิปริตที่มีความสุข 

จากการทรมานหรือโหดร้ายต่อผู้อื่น (Sadism) ในยุคนั้นส่วนใหญ่เป็นการโบย 

(Flogging) และการทรมาน (Torture)

	 นายทหารเรืออังกฤษที่จิตไม่ปกติอาจไม่ถึงขั้นวิกลจริต เช่น พลเรือตรี  

เฮนร ี จอหน์ รสู ์(Henry John Rous) ผูบ้งัคบัการเรอื ฮารเ์ลควนิ (HMS Harlequin) 

ให้ทหารประจำ�เรือบตแต่งกายเป็นตัวตลก (Harlequin) เหมือนในนิยาย 

เรื่อง แพนโตไมม์ (Pantomime)

	 เรือแคลิโดเนีย (HMS Caledonia) ผู้บังคับการเรือส่ังให้ทหารประจำ�เรือ

ใส่ชุดเป็นผ้าตราหมากรุกสีสดใส

	 ลกูเรอืของเวอรน์อน (HMS Vernon) สวมเสือ้คลมุ

แบบมีแขนสีแดงเข้มทำ�จากขนสัตว์พร้อมผ้าพันคอสีแดง

	 เสื้อท่ีกลายเป็นแฟชั่นสำ�หรับผู้คนบนบกในเวลา 

ต่อมาและพัฒนามาจนถึงยุคปัจจุบัน คือ ผู้บังคับการ

เรือเบลเซอร์ (HMS Blazer) ออกแบบเครื่องแต่งกายทหารประจำ�เรือเป็นเสื้อ 

แจ็กเกตเป็นแถบขาวสลับน้ําเงิน เป็นที่ถูกอกถูกใจประชาชนที่พบเห็น 

บนบกและได้นำ�ไปเป็นต้นแบบของเสื้อแจ๊กเก็ตเบลเซอร์ (Jacket Blazer)  

ในปัจจุบัน 

	 ที่ค่อนข้างตลกเห็นจะไม่เกินผู้บังคับการที่

ช่ือ นาวาเอก ชาร์ลส์ เจ เอฟ อีวาร์ต (Charles 

J.F. Ewart) หรือ น็อบบี้ อีวาร์ต (Nobby Ewart)  

เขาเห็นทหารประจำ�เรือบตคนหน่ึงมีตาสีดำ�  จึงออกคำ�ส่ังให้ทหารเรือบต 

ทุกคนแต่งสีตาให้เห็นเป็นสีดำ�

	 ตามท่ีกล่าวมาน้ีเป็นตัวอย่างของผู้บังคับบัญชาที่มีความคิด

ประหลาด ๆ แต่ไม่ถึงกับเป็นอันตรายใด ๆ ต้องทำ�ความเข้าใจว่าในยุคแรก ๆ 

ของยคุเรอืใบนัน้ เครือ่งแบบสำ�หรบัทหารประจำ�เรอืไมม่แีบบฟอรม์ทีแ่นน่อน 

ขึ้นอยู่กับผู้บังคับบัญชาแต่ละคนกลับมาดูตัวอย่างโหด ๆ กันบ้างบางตัวอย่าง

	 บรรดานายพลเรือมีชื่อเสียงด้านนี้มากที่สุดคนหนึ่ ง ได้แก่   

พลเรือเอก เซอร์ อัลเจอร์นอน เฮนนีเอจ (Sir Algernon Heneage) เป็นที่รู้จักกันแพร่หลาย 

ในนาม ปอมโป (Pompo) (ไม่เฉียบแหลม ทื่อ) 
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แม้ดูจะไม่ใช่บุคคลอันตรายนัก แต่เขามีนิสัยต่อต้านอะไรก็ตามที่มี

ความก้าวหน้า เช่น เทคโนโลยี วิศวกรรม วิทยาศาสตร์ นวัตกรรม

ใหม่ ๆ เขาจะวิจารณ์อย่างท่ีสุด แต่ในเร่ืองส่วนตัวแล้ว การแต่งเน้ือ

แต่งตัว เสื้อผ้า หน้า ผม ต้องดูดีเสมอ ส่ิงที่บาดใจเขาที่สุด คือ  

เขาทนไม่ได้ท่ีจะให้กะลาสีซักเส้ือผ้าของตนเอง แทบไม่น่าเช่ือว่า 

เมื่อเขาออกทะเลถึงกับต้องนำ�เสื้อเชิ้ตติดตัวไปด้วยถึง ๒๐ โหล 

และจะพยายามส่งเส้ือที่สวมแล้วกลับไปซักที่บ้านในอังกฤษทุกครั้ง 

ท่ีเจอเรือลำ�ใดเดินทางกลับอังกฤษ แม้ว่าเรือลำ�นั้นต้องเดินทาง 

อีกยาวไกล อ้อมแหลมฮอร์น (Cape Horn) ปลายทวีปอเมริกาใต้

ก็ตาม แม้ทะเลจะเต็มไปด้วยคลื่นลมมหาศาลจนทหารถึงกับสวดมนต์

ให้พระเจ้าช่วย แต่ตัวเฮนนีเอจ (Heneage) กลับติดอยู่กับความคิด

ว่าเขาจะส่งเสื้อที่สวมแล้วไปกับเรือลำ�ใดได้บ้าง

	 ครั้งหนึ่งช่างไม้ประจำ�เรือถูกจับเมื่อเข้าไปในห้องพักของเขา โดยไม่แจ้งให้นายทหารที่รับผิดชอบ

ดแูลหอ้งไดท้ราบกอ่น อกีครัง้หนึง่ช่างไมค้นเดมิถูกคมุขงัเมือ่เขา้ไปในหอ้งของเขาเพือ่ปดิชอ่งระบายอากาศ 

(Porthole) เนือ่งจากน้ําทะเลสาดเข้าไปในหอ้ง เหตกุารณค์รัง้นัน้น้ําเขา้จนทว่มหอ้ง แตไ่มม่ใีครกลา้เขา้ไป 

ซับนํ้าเนื่องจากกลัวถูกลงโทษ

	 ผมของเขาทำ�เป็นลอน คร้ังหน่ึงเขาบอกกับนายทหารเหล่าปืนคนหน่ึงว่า “ผมของคุณช่างสวยงามจัง 

คุณใช้อะไรใส่ผม ของผมใช้ไข่ไก่สองใบใส่ลงไปบนศีรษะทุกเช้า”

	 มเีหตกุารณห์นึง่ทีก่ลายเปน็เรือ่งร่ําลอืกนั ทหารคนหนึง่ยา่งกา้วออกมาขา้งหนา้เพือ่เตรยีมประคอง  

เมื่อเฮนนีเอจ (Heneage) เสียหลักขณะที่กำ�ลังไต่ทางพาด (Gang Plank) ขึ้นเรือ เขากล่าวด้วยโทสะว่า  

“ไอ้หมอนั่นมาแตะตัวฉัน” ไม่ได้มีการบันทึกว่าหมอนั่นโดนโทษอะไรทั้ง ๆ ที่มีความหวังดี

	 พลเรือโท เซอร์ เบิร์กเลย์ ไมล์น (Sir Berkeley Milne) ในสมัยสงครามโลกครั้งที่ ๑ เป็นคนที่

พดูจานา่ขนัพอ ๆ  กบัเฮนนเีอจ (Heneage) เขาเปน็คนโชคไมสู่ด้นีกั ครัง้หนึง่กะลาสเีรอืคนหนึง่ใชแ้ปรงปดั

ทำ�ความสะอาดเสื้อคลุมของเขา เขาตัวสั่นเมื่อเห็นเข้า มีอาการขยะแขยง จึงดึงผ้าเช็ดหน้าออกจากกระเป๋า

กางเกงมาปัดจุดที่แปรงสัมผัสกับเสื้อ จากนั้นเขาโยนผ้าเช็ดหน้าที่ใช้นั้นทิ้งลงทะเล

	 ไมล์น (Milne) เป็นผู้มีชื่อเสียงคนหน่ึง จนได้รับการแต่งตั้งให้เป็น 

ผู้บัญชาการของรอยัล ยอชท์ (Royal Yachts) ซ่ึงเป็นเรื่องที่ดูแล้วปกติธรรมดา  

แต่ที่ เขาได้ รับการแต่งตั้ ง เป็นผู้บัญชาการกองเรือของอั งกฤษในทะ

เมดิเตอร์เรเนียน ตอนเริ่มต้นสงครามโลกครั้งที่ ๑ เมื่อปี ค.ศ.๑๙๑๔ นั้น  

คนสว่นใหญ่ไมสู่จ้ะเขา้ใจไดง้า่ยนกั ความไรเ้สนห่าของเขาจงึทำ�ใหผู้้ใตบ้งัคับบญัชา

ของเขาเรียกว่า เกรท อาร์ค บาร์ค (Great Arch Bark) หรือ อาร์คี บาร์คี (Arky 

Barky) ซึ่งเกี่ยวกับการเห่าของสุนัข

	 จะว่าเขาเป็นคนโชคไม่ดีหรือมีความสามารถตํ่าสุดแล้ว แต่ใครจะคิด 

ขณะที่เขาเป็นผู้บัญชาการกองเรืออังกฤษในทะเลเมดิเตอร์เรเนียน เขาได้ปล่อย 

ให้เรือลาดตระเวนสงคราม (Battle Cruiser) ชื่อ โกว์เบน (Goeben) ของ

เยอรมัน หลุดรอดจากการสกัดของอังกฤษ จนหนีเข้าไปถึงกรุงคอนสแตนติโนเบิล (Constantinople)  

	Sir Algernon Heneage (pampo)
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ซึ่งต่อมากลายเป็นปัจจัยสำ�คัญให้ตุรกีเข้าไปร่วมรบกับฝ่ายอำ�นาจกลางจนนักประวัติศาสตร์กล่าวว่า 

เรือโกว์เบน (Goeben) “เป็นเรือที่เปลี่ยนโลก”

	 พลเรือตรี ชาร์ลส์ โพรเทโร (Charles Prothero) เป็นอีกคนหนึ่งที่แสบไม่เบา ลูกน้องถึงกับ 

ให้ฉายาว่า คนบ้า (The Bad) พอจะมโนได้บ้างว่าเขาน่าจะเป็นคนมีนิสัยอย่างไร เขามีร่างใหญ่ราวกับหมี 

แข็งแรง เคราดกดำ�  จมูกงุ้มคล้ายของไซล็อค (Shylock) ในเรื่องเวนิส วานิช เขาเป็นผู้บังคับการเรือ  

ซึ่งคนก่อนหน้าเขาเป็นคนใจดีเต็มไปด้วยความเมตตา เขาเคยกระแทกเข้าใส่นักเรียนนายเรือคนหนึ่ง 

ที่กระทำ�ความคิดเล็กน้อยบนสะพานเดินเรือ เขาจับคอเสื้อของนักเรียนนายเรือคนนั้นยกขึ้นด้วยมือ 

ขนาดใหญ่ของเขา แล้วปล่อยให้ร่วงลงจากด้านข้างของสะพานเดินเรือตก ไปยังดาดฟ้าข้างล่าง

	 เมื่อครั้งเขาไปตรวจห้องพักของนักเรียนนายเรือ (Midshipman’s Berth) ได้พบว่าพวกเขา 

หลายคนได้ครอบครองตู้มีลิ้นชัก (Chests of Drawers) วางอยู่ข้างเปลนอนของพวกเขา ไต่ถามว่า 

ใช้ใส่ของอะไรบ้าง เขาได้รับคำ�ตอบว่า ผู้บังคับการเรือคนก่อนหน้าเขาได้อนุญาตได้มีเครื่องตกแต่งบ้าน 

(Furniture) เพื่อช่วยทำ�ให้ความเป็นอยู่ คุณภาพชีวิตดีขึ้นโพรเทโรระเบิดออกมาทันทีว่า สมัยที่เขา 

เป็นนักเรียนนายเรือ เขาอาศัยกำ�ปั่นเป็นหลัก บางครั้งใช้เป็นที่อาบนํ้าด้วย  

เขาสั่งให้นำ�ไปโยนท้ิงทะเล แน่นอนว่าในสายตาของนักเรียนนายเรือ 

เขาเป็นคนพาลขนานแท้คนหนึ่ง

	 ในการยุทธ์ที่จัตแลนด์ (Jutland) ค.ศ.๑๙๑๖ พลเรือตรี โรเบิร์ต 

คีช อาร์บูธน็อต (Robert Keith Arbuthnot) เป็นผู้บัญชาการกองเรือ 

ลาดตระเวนที่ ๑ อยู่บนเรือธงดีเฟ้นซ์ (HMS Defence) เขาได้ทำ�การสู้รบ 

กบักองเรอืทะเลเปดิ (High Sea Fleet) ของเยอรมนั กลา่วกนัวา่อารบ์ธูนอ็ต

มีความบ้าพอ ๆ กับปอมโป ในงานเลี้ยงอาหารคํ่า ครั้งหนึ่งที่เขาเป็นเจ้าภาพ 

เขาแจกนวมชกมวยใหแ้กแ่ขกผูช้ายคนละคู ่เปดิโอกาสใหล้องมวยกนั หรอื

ไมก่น็ัง่ดลูกูสาวสดุทีร่กัของเขาเดนิกระตกุรา่งกาย นายพลเรอืบางคนฝกึชกมวย

กับครูฝึกอย่างสนุกสนาน

	 อาร์บูธน็อตเป็นคนร่างใหญ่ ดูน่าเกรงขาม แต่เขาแตกต่าง

ไปจากปอมโปที่เขาเป็นคนค่อนข้างอันตราย เขาเคยส่งลูกเรือขึ้นไปแข่งวิ่งทางไกล ทั้ง ๆ ที่ได้

รับแจกรองเท้าหุ้มข้อใหม่ ทหารคนหน่ึงรองเท้ากัดมีแผลพุพองอาการหนักมากจนเขากลับมา 

ลงเรือบตเพื่อกลับเรือใหญ่ไม่ทันอาร์บูธน็อตสั่งลงโทษให้ประหารชีวิตฐานหนีราชการ แต่โทษหนัก 

ดงักลา่วตอ้งไดร้บัความเหน็ชอบจากกระทรวงทหารเรอื การอทุธรณเ์พือ่ใหโ้ทษเบาลง หากมเีหตผุลสมควร  

แม่ทัพเรือสามารถดำ�เนินการได้

	 ทหารภายใต้บังคับบัญชาของอาร์บูธน็อตเกลียดเขามาก คืนหนึ่งทหาร ๓ นาย ได้จัดการ 

ทำ�ร้ายเขาที่แชตแฮม (Chatham) ตีจนฟกช้ําดำ�เขียว แต่มิใช่โชคร้ายเฉพาะเขาเท่าน้ัน ทหารสองคน 

ที่ลอบทำ�ร้าย อาการหนักถึงกับนำ�ส่งโรงพยาบาลเนื่องจากฝีมือของเขา

	 บางครั้งเขาเหมือนคนผีเข้าเม่ืออยู่ในเคร่ืองแบบ ลูกน้องภาวนาว่าขออย่าให้พวกเขาเป็นอย่าง  

อาร์บูธน็อตเลยเพราะยอมรับพฤติกรรมโหดไม่ได้

	 งานเขียนของเขาเรื่อง A Battleship Commander’s Order Book นอกจากรวมเอา 

ทกุสิง่ทกุอยา่งทีผู่บ้งัคบัการเรอืจำ�เปน็ตอ้งรูเ้พือ่ทำ�ใหท้หารประจำ�เรอืมชีวีติทีท่กุขย์ากอยา่งหาทีด่ไีมไ่ดแ้ล้ว 

เขายังบรรจุกฎต่าง ๆ ที่เข้มงวด โดยเฉพาะด้านระเบียบวินัย
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	 เมื่อเขาย้ายข้ึนจากเรือลือกันว่า ครั้งหนึ่งจ่าเรือได้เห็นนกนางนวลบินผ่านเรือแล้วถ่ายอุจจาระ 

ลงบนดาดฟ้า เขาจึงกล่าวหลังจากนั้นว่า “นี่จะไม่มีทางเกิดขึ้นในสมัยที่อาร์บูธน็อตเป็นผู้บังคับการเรือ” 

คงกล่าวเป็นเชิงประชดว่าแม้แต่นกยังกลัว

	 การโบย (Flogging) เป็นสิ่งสำ�คัญและจำ�เป็นสำ�หรับราชนาวีอังกฤษมามากกว่า ๒๕๐ ปี  

ในศตวรรษที่ ๑๘ กล่าวกันว่าใช้กันรุนแรงที่สุด ช่วงน้ันทหารเรืออังกฤษถูกเรียกกันว่า “พวกหลัง 

เปื้อนเลือด” แต่อย่างไรก็ดีการท่ีอังกฤษประสบความสำ�เร็จ ปัจจัยหน่ึงที่สำ�คัญมาจากการฝึกและ 

การปฏบิตัใิหท้หารกลวันายยิง่กวา่ขา้ศกึ หลกัการนีเ้หมอืนของปรสัเซยีสมยัพระเจา้เฟรเดอรกิมหาราช

	 แม้ต่อมาล่วงถึงศตวรรษที่ ๑๙ ซึ่งบ้านเมืองได้พัฒนาก้าวหน้าไปไกลมากแล้ว แต่ราชนาวีอังกฤษ

หาได้ยกเลิกหรือทำ�ให้การโบยเพลาลงไป ตัวอย่างเช่น จำ�นวนครั้งที่ใช้โบยสำ�หรับความผิดอาญาขนาดเบา  

๖ โหล  ความผิดสถานหนักบางครั้งหนักจนถึง ๕๐๐ ครั้ง ซึ่งมีคนรอดชีวิตน้อยมาก การโบยมีประโยชน์ 

ในการปกครองบังคับบัญชาทหารแต่อาจทำ�ให้นายทหารเป็นการวิปริตท่ีมีความสุขท่ีได้กระทำ�โหดร้าย 

(Sadism) เช่น พลเรือตรี เซอร์ วิลเลียม คอนวอลล์ (Sir William Cornwalls) ครั้งหน่ึงได้ส่ัง 

ให้นายทหารเปลื้องผ้าแล้วรับการโบย มีการลงโทษโดยการโบยปกติสำ�หรับนายทหารเกิดขึ้นน้อยมาก  

หากจำ�เป็นจะกระทำ�อย่างมิดชิด แต่สำ�หรับ Cornwalls เขาให้ทหารหมดคนดูเป็นพยาน

	 วันต่อมาเม่ือเขารู้สึกตัวว่าได้กระทำ�อะไรท่ีไม่สมควรลงไป เขาเสนอให้นายทหารผู้ได้รับเคราะห์น้ัน

พร้อมกับไม้สำ�หรับให้ใช้ตีเขาเพื่อเป็นการแก้เผ็ด แต่ปรากฏว่านายทหารคนน้ันไม่ต้องการให้มีเรื่องไม่ดี

เกิดขึ้นอีกต่อไป หักไม้ท่อนนั้นแล้วโยนทิ้งนํ้า ตัวอย่างนี้ชี้ให้เห็นว่าการลงโทษด้วยวิธีการโบยยังสามารถ

กระทำ�ได้ ตามอำ�เภอใจของผู้บังคับบัญชาที่มีอำ�นาจและมีสติไม่ค่อยสมประกอบ

	 การยึดถือและปฏิบัติตามคำ�ส่ังโดยไม่พิจารณาอย่างรอบคอบ จนทำ�ให้ผู้ใต้บังคับบัญชาและตัวเอง

เสียชีวิตรวมนับพัน ๆ คน ไม่น่าได้ชื่อว่าเป็นนายที่มีระเบียบวินัย เคร่งครัด ควรเรียกว่าไม่บ้าก็โง่มากกว่า

	   ในปี ค.ศ.๑๗๒๖ พลเรือตรี ฟรานซิส ฮอสซิเยร์ (Francis 

Hosier) ได้รับคำ�ส่ังจากกระทรวงทหารเรืออังกฤษ ให้นำ�กำ�ลังทหารเรือ

ไปยังทะเลแคริเบียน เพื่อป้องกันมิให้บรรดาเรือขนสมบัติของสเปน 

หนีออกมาจากเมืองปอร์โต เบลโล (Porto Bello) แม้ว่าการแพทย์ 

ในสมัยนั้นยังไม่ได้พัฒนาในการรักษาโรคเขตร้อนบริเวณหมู่เกาะ 

อินดีสตะวันตก แต่กระทรวงทหารเรือยังกำ�ชับให้ดำ�รงการรักษาสถานี

ปิดอ่าวโดยไม่กำ�หนดระยะเวลาเพื่อป้องกันเรือสเปนหนีออกจากท่า

พร้อมสมบัติ แถมยังกำ�ชับห้ามการใช้อาวุธใด ๆ ต่อเรือสเปน มิฉะนั้น

จะได้รับโทษหนักอาจถึงขั้นประหารชีวิต

	 โดยข้อเท็จจริงแล้วขณะน้ันอังกฤษกับสเปนมิได้ประกาศสงครามต่อกัน เม่ือกองเรือของฮอสซิเยร์

มาถึง ปอร์โต เบลโล สเปนปฏิเสธที่จะส่งเรือขนสมบัติออกทะเล แต่กลับย้ายสมบัติขึ้นจากเรือไปซ่อน 

บนบกก่อนที่จะปล่อยให้เรือเหล่านั้นซึ่งว่างเปล่าออกไปทอดสมอเป็นการเย้ยหยัน ฮอสซิเยร์ไม่สามารถ

ทำ�อะไรต่อไปได้นอกจากรอคอยและปิดอ่าวต่อไปโดยไม่มีกำ�หนด พร้อมกับรอคอยคำ�สั่งจากกระทรวง

ทหารเรือและรอวันตาย 

	 จากเดือนมิถุนายน ถึง ธันวาคม ค.ศ.๑๗๒๖ มีทหารประจำ�เรือเสียชีวิตด้วยโรคไข้เหลือง 

จำ�นวนมาก จนถึงกับมีจำ�นวนไม่เพียงพอท่ีจะปฏิบัติงานในเรือต่อไปอย่างมีประสิทธิภาพ ฮอสซิเยร์ 
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แก้ปัญหาขาดแคลนลูกเรือโดยออกเดินทางไปยังเกาะจาไมกา (Jamaica) เพื่อหาคนมาทดแทน 

เพิ่มเติม แล้วกลับมาที่เดิมเพื่อรอคำ�สั่งต่อไป

	 ตอนเริ่มออกเดินทางจากอังกฤษ ฮอสซิเยร์มีทหารรวม ๓,๐๐๐ นาย แต่มีผู้เสียชีวิตรวมทั้งหมด 

สูงถึง ๔,๐๐๐ นาย จากไข้เหลือง แม้แต่ตัวของเขาเองเสียชีวิตในเดือนสิงหาคมในปีต่อมา อังกฤษจำ�เป็น

ต้องถอนกำ�ลังกลับ ร่างของฮอสซิเยร์ใส่ไว้ในถึงอับเฉาของเรือสลุปแฮปปี้ (HMS Happy)

	 มีคนตั้งคำ�ถามว่ากระทรวงทหารเรือ หรือฮอสซิเยร์ใครต้องถูกตำ�หนิ ใครเสียสติกันแน่  

เพราะพื้นที่บริเวณน้ันเป็นท่ีรู้กันว่ามีโรคเขตร้อนระบาด ทำ�ไมจึงส่งกองเรือออกไป และให้ปิดอ่าว 

นานเกินไปจนทหารเสียชีวิตจำ�นวนมาก ส่วนฮอสซิเยร์แม้จะมองในแง่ดีท่ียึดม่ันต่อคำ�ส่ังท่ีได้รับให้ปิดอ่าว

เป็นเวลานานโดยไม่ทราบกำ�หนดแน่นอน และรู้ว่าไม่สามารถบรรลุวัตถุประสงค์ที่กำ�หนดไว้ได้ ทำ�ไม 

ไม่พิจารณาหาทางเลือกอื่นเพื่อให้มีการสูญเสียน้อยที่สุด หรือว่าจิตใจของเขาอยู่ในสภาพไม่ปกติ หรือกลัว

จะได้รับโทษ

	 คนที่เป็นนายแล้วไม่ยอมฟังเหตุผลการคัดค้านของลูกน้อง จนนำ�หน่วยไปสู่ความหายนะ 

มักปรากฏให้เห็นในประวัติศาสตร์อยู่เสมอ มองในแง่ดีเขาคงเป็นคนมีความเชื่อมั่นตนเองสูง แต่ในมุม 

ตรงข้ามอาจเป็นคนมีทิฐิ (Conviction) หรือเป็นบ้า (Insane) ใครอยู่ใต้บังคับบัญชาต้องระวังเพราะเขา

อาจพาไปสู่หายนะได้

	 กลางคืนของวันท่ี ๑๑ พฤษภาคม ค.ศ.๑๖๗๘ นายพลเรือ 

ของฝรั่งเศส ฌอง เดสแทรส (Jean d’Estress) ผู้บัญชาการกองเรือ 

ของฝรั่งเศสนับเป็นรายแรกในประวัติศาสตร์ทหารเรือที่นำ�กองเรือ

ขนาดใหญ่ไปเกยหินทั้งกองเรือที่หมู่เกาะอาเวส (Aves) ใกล้กับคูราเซา 

(Curacao) ทางตอนเหนอืของเวเนซเูอลา ในทะเลแครเิบยีน ฌอง เดสแทรส 

เปน็คนทีไ่มย่อมฟงัลกูนอ้ง แถมยงัหยิง่และดนัทรุงัอกีตา่งหาก แมเ้ขาจะม ี

ความรูด้า้นการเดนิเรอื แตก่จ็ำ�กดัตวัเองทีไ่มย่อมรบัคำ�แนะนำ�จากใคร

โดยเฉพาะผู้ใต้บังคับบัญชาที่เขาคิดว่ามีความรู้น้อยกว่าเขา

	 เขาใช้วิธีการเดินเรือแบบง่าย ๆ เข้าสู่คูราเซา อาจเป็นเพราะ 

เขาคิดว่าชายฝ่ังอยู่ไม่ไกล แต่ก็ไม่ได้อยู่ในสายตาเนื่องจากเป็นเวลา 

กลางคืน และเกาะเหล่าน้ันไม่มีเคร่ืองช่วยในการเดินเรือ เช่น กระโจมไฟ 

เขาคงใช้วิธีเดินเรือแบบท่ีเรือรายงานใช้เข็มขนานกับเส้นละติจูด  

เมื่อเห็นว่าได้ระยะทางพอสมควรแล้วจึงนำ�กระบวนเรือลงทิศใต้  

วิธีการง่าย ๆ ดังกล่าว เรือเกือบทั้งหมดเกยตื้น แม้ก่อนหน้าน้ัน 

เรือโจรสลัดบางลำ�ท่ีเดินทางร่วมกระบวนกับกองเรือได้ยิงปืน 

เพื่อเป็นการเตือนให้ระมัดระวัง แต่เขาไม่สนใจและตอบสนองแต่อย่างใด เรือที่เกยตื้นเป็นเรือ 

ในแนวรบรวม ๗ ลำ� สิ่งดีที่สุดสำ�หรับกองเรือขณะนั้นคือระดมความช่วยเหลือให้แก่บรรดาลูกเรือรอดชีวิต 

จากเรือที่จม มีเรือบางลำ�สามารถรับการกู้จนลอยลำ�ได้ ความเสียหายอย่างใหญ่หลวงเช่นนั้น ทุกคน 

เชื่อว่าเขาคงต้องออกจากราชการแน่ แต่ตรงกันข้าม กษัตริย์ฝรั่งเศสกลับแต่งต้ังให้เป็นรัฐมนตรี 

กระทรวงทหารเรือ

	 เรื่องประหลาดทำ�นองเดียวกันนี้ในราชนาวีไทยก็เคยปรากฏมาแล้วราวเกือบ ๔๐ ปีที่ผ่านมา  

เรือยกพลขึ้นบกขนาดกลางลำ�หน่ึงไปปฏิบัติภารกิจเข้าไปในปากแม่น้ําตาปี อ่าวบ้านคอน จ.สุราษฎร์ธานี 
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ผ่านเรือขุดลอกร่องนํ้าของกรมเจ้าท่า ผู้บังคับการเรือคงไม่สังเกตว่าข้าง ๆ เรือนั้นแท่นขุดอยู่ในนั้า 

เข้าไปใกล้เกินไปจนชนแขนขุด นํ้าเข้าเรือ โชคดีที่นํ้าบริเวณนั้นตื้น เรือเข้าไปเกยฝั่งแต่เรือจมไปส่วนหนึ่ง  

ต่อมาภายหลังได้รับการกู้นำ�มาใช้งานได้ต่อไป ใคร ๆ ก็คิดว่าผู้บังคับการเรืออย่างน้อยคงโดนพิจารณา 

ความผิดเงินเดือนไม่ขึ้น อีกทั้งอาจมีความผิดทางแพ่งต้องชดใช้ค่าเสียหายแทนกองทัพเรือ ตรงกันข้าม 

ผู้บังคับการเรือกลับได้รับการขึ้นเงินเดือน ๒ ข้ัน มีความดีความชอบที่สามารถทำ�ให้เรือไม่เสียหาย 

ไปมากกว่าน้ัน โชคดีเท่าน้ันยังไม่พอรับราชการการต่อไปจนเกษียณอายุราชการในตำ�แหน่งหน่ึงในห้าเสือ

ของกองทัพเรือ

	 ขอนอกเรื่องอีกนิด เชื่อว่าผู้อ่านจำ�นวนไม่น้อยที่เข้าใจ “ที่เรือรายงาน (Dead Reckoning)” 

หรือ D.R. ยังไม่ชัดเจน เป็นวิธีการนำ�เรือซึ่งใช้ทิศทางและระยะทางจากตำ�บลที่กำ�หนดแม่นยำ� ครั้งหลังสุด 

ไปยังตำ�บลที่คำ�นวณได้ใหม่ ไม่เกี่ยวข้องกับ Dead – ตาย แต่ประการใด แต่ที่เรียกกันว่า Dead เนื่องจาก

ในศตวรรษที่ ๑๗ – ๑๘ วิธีการนี้เรียกว่า “Deduced Reckoning” (การคำ�นวนโดยอนุมาน) หรือ 

“Deduced Position” และเนื่องจากตอนบนของ Log Bock สมัยนั้น แบ่งเป็นแถวหรือช่อง (Columns) 

หลายช่องและมีพื้นที่จำ�กัด ช่องที่กล่าวนี้จึงเขียนย่อเป็น “ded reckoning” แต่ออกเสียงเพี้ยนยาวเป็น 

“Dead Reckoning” ดังที่เราใช้กันในปัจจุบัน

	 ตัวอย่างชะตากรรมของกองเรือฝร่ังเศสเกิดข้ึนในยุคเรือใบ เคร่ืองช่วยการเดินเรืออาจไม่ทันสมัยนัก 

แต่ตัวอย่างต่อไปนี้อยู่ในยุคเรือกลไฟ ศตวรรษที่ ๑๙ เหตุการณ์เกิดขึ้นตอนกลางวันในทะเลเปิดของทะเล

เมดิเตอร์เรเนียน ขณะที่คลื่นลมเงียบ ทะเลเรียบราวกับกระจก

	 พลเรือโท เซอร์ จอร์จ ไทรออน (Sir George Tryon) ผู้บัญชาการกองเรืออังกฤษ 

ในทะเลเมดิเตอร์เรเนียน บุคลิกดี สูงใหญ่ ไหล่กว้าง เคราดกดำ�  จิตใจเด็ดเดียว เขามีความตั้งใจพัฒนา

ปรับปรุงคุณภาพของกองเรือ รวมท้ังองค์บุคคล จนมีคนกล่าวถึง

เขาว่า “ทำ�งานอย่างมืออาชีพเพื่อพิสูจน์ให้บรรดานายพลทุกคน 

ทีต่อ่ตา้นและดอ้ยกวา่เหน็ฝมีอืของเขา” จนทำ�ใหบ้รรดานายทหาร

ในกองเรือไม่ว่ามีอาวุโสสูงเพียงใด ไม่กล้าโต้แย้งคำ�สั่งของเขา 

ในสายตาของผู้ใต้บังคับบัญชามองว่าเขาเป็น “คนท่ีเดินบนนํา้ได้” 

(เป็นเหมือนผู้วิเศษที่เดินบนนํ้าได้เช่นเดียวกับพระเยซู)

		 ไทรออนเติบโตก้าวหน้าในสายอาชีพด้วยความสามารถ

ของตนเอง มีความเชื่อมั่นตนเองสูง คนที่อยู่รอบข้างคนหนึ่ง 

กล่าวว่า “คนเกือบทั้งหมดเห็นว่าไม่มีประโยชน์อะไรที่โต้เถียง 

กับไทรออนเป็นการดีที่สุด คือ อยู่เฉย ๆ อย่างสงบ” นี่เป็น 

สาเหตุหนึ่งที่ได้ทำ�ลายเขาในเวลาต่อมา

		 วันที่ ๒๒ มิถุนายน ๑๘๙๓ เรือประจัญบานหุ้มเกราะ 

จำ�นวน ๑๑ ลำ� ออกเดินทางจากเบรุต เพ่ือออกฝึกแปรขบวนในทะเลเมดิเตอร์เรเนียน ไทรออนอยู่บนเรือธง

วิคตอเรีย (HMS Victoria) ซึ่งเป็นเรือประจัญบานรุ่นใหม่ ประจำ�การได้เพียง ๓ เดือน กล่าวกันว่าเป็นเรือ

ทีถ่กูออกแบบมาแยท่ีส่ดุในประวตัศิาสตรข์องราชนาวอีงักฤษ แมก้ระนัน้กต็าม เขาตอ้งการแสดงใหบ้รรดา

ผูบ้งัคบัการเรอืและทหารในกองเรอืเหน็วา่ปญัหาทีย่ากสามารถแกใ้หม้คีวามสนกุได ้(Brain – Teaser) 

เขาสั่งให้จัดรูปขบวนเรียงตามกันเป็น ๒ หมู่ (Divisions) เคียงข้างกัน ระยะห่างระหว่างหมู่ ๑,๒๐๐ หลา 

แล้วเลี้ยวกลับทิศทางตรงกันข้ามโดยหันเข้าข้างในรูปขบวนเรือ เสนาธิการกองเรือแย้งว่าระยะห่างของ  
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๒ หมู่ ๑,๒๐๐ หลา สั้นเกินไป ค่อนข้างอันตราย เพื่อความปลอดภัยขอขยายระยะเป็น ๑,๖๐๐ หลา   

ตอนแรกไทรออนตกลง แต่เมื่อลอร์ด กิลฟอร์ด (Lord Gilford) ธงของเขาทราบเข้า จึงเข้าไปพบไทรออน

เพื่อขอคำ�ยืนยัน เขาไม่ค่อยพอใจ ไม่กล่าวอะไร แต่เขียนใส่กระดาษว่า ๑,๒๐๐ หลา ธงจากเขาออกมา

แล้วไปเตรียมสัญญาณธง อึดใจต่อมาหลังจากธงประมวลได้ชักขึ้นจากเรือธง บรรดาเรือประจัญบานทุกลำ�

ตา่งสง่สญัญาณตอบรบัทราบและเขา้ใจความหมาย (Acknowledged) เสนาธกิารคัดค้านวา่อาจเกดิการ

เข้าใจผิดของใครสักคนที่ส่งสัญญาณเช่นนั้น ธงยืนยันว่าเป็น ๑,๒๐๐ หลา พร้อมกับส่งกระดาษที่ไทรออน

เขียนให้ดู เสนาธิการฯ ขอให้ธงกลับไปขอคำ�ยืนยันอีกครั้ง แต่แน่นอนว่าไทรออนไม่พอใจที่มีคนถามค้าน 

(Cross – Examined) คำ�สั่งของเขาพร้อมกับบอกธงว่า “๑,๒๐๐ หลา”  แต่ผู้บังคับการเรือวิคตอเรีย 

นาวาเอก บูร์ค (Bourke) ไม่ได้คัดค้าน เขาให้ข้อสังเกตว่า “การวิจารณ์ผู้บังคับบัญชาอย่างเปิดเผยนั้น

ไม่สอดคล้องกันกับการมีวินัยท่ีแท้จริง” จากน้ันทุกคนรู้ว่าไม่มีใครสามารถแก้ไขอะไรได้นอกจากกัดฟัน

ทนแล้วสวดมนต์ภาวนาให้พระเจ้าช่วย

	 ในท่ีสุดเรือวิคตอเรียชนเรือแคมเปอร์ดาว์น (HMS Camperdown) เรือธงของพลเรือตรี  

แม็คแฮม (Makham) ซึ่งเป็นนายทหารอาวุโสรองจากเขา และเป็นเรือนำ�ของอีกหมู่ชนด้านกราบเรือ  

เปน็รอยฉกีกวา้ง ๙ ฟตุ ยาว ๗๐ ฟตุ เสยีหายหนกั นํา้เขา้เรอือยา่งรวดเรว็ ไทรออนจมพรอ้มกบัเรอืวคิตอเรยี

อย่างรวดเร็ว

	

	 เป็นเรื่องประหลาดท่ีมีเรือเอกคนหนึ่งในจำ�นวนผู้รอดชีวิตของเรือวิคตอเรีย ซึ่งในเวลาต่อมา 

เมื่อเกิดสงครามโลกครั้งท่ี ๑ เขาได้รับตำ�แหน่งผู้บัญชาการแกรน ฟลีท (Grand Fleet) ของอังกฤษ  

จอร์น เจลลิโค (John Jelico) ขณะน้ัน เม่ือเรือวิคตอเรียถูกชน เขาอยู่ในห้องพยาบาลของเรือ  

(Sick Bay) เพราะป่วยเป็นไข้มาลาเรีย โชคดีของเขาที่มีนักเรียนนายเรือคนหนึ่งชื่อ ฟิลิป โรเบิร์ต – เวสต์ 

(Philip Roberts – West) พาเขาหนีออกจากเรือได้ทันขณะที่ยังอยู่ในชุดนอน

	 ศาลทหารถกูตัง้ขึน้บนเกาะมอลตาไดพ้จิารณาคดทีีเ่กดิขึน้หลงัเหตกุารณ ์มคีำ�พพิากษาวา่ไทรออน  

มีความผิด รับผิดชอบต่อหายนะที่เกิดขึ้น ส่วนพลเรือตรีแม็คแฮมซึ่งเป็นรองผู้บัญชาการกองเรือ 

ถูกตำ�หนิที่ไม่ได้สอบถามคำ�สั่งของไทรออนให้ชัดเจนก่อนเริ่มปฏิบัติจนนำ�ไปสู่การโดนกันของเรือนำ�

ทั้งสองลำ�

	 ดยุคแห่งเคมบริดจ์ (Duke of Cambridge) ผู้บัญชาการทหารบกอังกฤษขณะนั้นได้แสดง 

ความข้องใจว่า “มีการพูดถึงกันมากในเวลาต่อมาถึงเสรีภาพของผู้ใต้บังคับบัญชา และการไม่ปฏิบัติตาม 

คำ�สั่งของผู้เป็นนาย วินัยเป็นกฎหมายชนิดหนึ่งต้องมาก่อนอื่นใด การปฏิบัติที่ผิดแต่เป็นไปตามคำ�สั่ง 

ที่ได้รับ ดีกว่าการปฏิบัติที่ผิดแต่ขัดคำ�สั่ง”
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	 ส่วนบางคนโต้แย้งเข้าข้างไทรออนว่า อาจมีการเข้าใจผิดในการแปลเจตนารมณ์ของไทรออน 

เขาอาจต้องการให้เรือแคมเปอร์ดาว์นหันกลับออกทางด้านนอกของขบวนเรือ ส่วนเรือวิคตอเรียหันเข้า 

ด้านในก็ได้ แต่ไม่มีใครรู้เจตนารมณ์ที่แท้จริงของเขา

	 แมค็แฮมหลงัจากเหตกุารณห์ายนะครัง้นัน้ไมไ่ดร้บัตำ�แหนง่ทีม่หีนา้มตีาเปน็ผูบ้งัคบับญัชาหนว่ย

ที่สำ�คัญอีกเลย กระทรวงทหารเรือตำ�หนิว่าเขาไม่ได้จัดการกับหมู่เรือของเขาให้เหมาะสมขณะเกิดวิกฤต

	 มีตำ�นานที่ท้าทายความเชื่อเรื่องวิญญาณเกี่ยวกับเหตุการณ์นี้เหมือนกัน ในช่วงเวลาเดียวกัน 

กับที่เรือวิคตอเรียจม ซึ่งไทรออนได้เสียชีวิตนั้น มีการอ้างว่าหลายคนได้เห็นร่างของไทรออนอย่างชัดเจน

บนขั้นบันไดของบ้านภรรยาเขาที่อีตัน สแควร์ (Eaton Square) ในกรุงลอนดอนระหว่างมีงานเลี้ยง

อย่างหรูท่ีบ้านในคืนเดียวกันน้ัน เร่ืองทำ�นองน้ีก็มีเหมือนกันในสังคมของฝร่ัง ไม่ได้มีแต่บ้านเรา เช่ือหรือไม่ 

เป็นอีกเรื่องหนึ่ง

	 เรื่องบ้า ๆ มิใช่มีเฉพาะในราชนาวีอังกฤษเท่านั้น กองทัพเรือ

อื่น ๆ ใช่ว่าจะมีแต่คนดีล้วน ๆ เพียงแต่ว่าไม่ค่อยเปิดเผยต่อสาธารณะ 

ตัวอย่างเช่น ในกองทัพเรือสหรัฐฯ หลังสงครามเวียดนาม นายพลเรือเอก

ท่านหนึ่งเคยรบในสงครามที่สหรัฐฯ พ่ายแพ้แก่ประเทศที่อ่อนแอกว่า

หลายเท่า นายพลเรือคนดังกล่าวต่อมาได้เป็นผู้บัญชาการทหารเรือ 

(Chief of Naval Operation – CNO) ขณะที่ดำ�รงตำ�แหน่งได้ติด 

แถบเหรียญกล้าหาญของสงครามเวียดนามถึง ๒ เหรียญ ส่ือมวลชน

วิจารณ์และขุดคุ้ยกันหนักว่าท่านไม่ได้มีสิทธ์ิประดับเหรียญ ถูกกระหน่ํา

อย่างแรงจากสื่อมวลชน ทนไม่ไหวต้องเอาเหรียญออกจากเครื่องแบบ

ก่อนหน้าที่จะกระทำ�อัตวินิบาตกรรมด้วยปืนพกที่หน้าอกราวหนึ่งปี  

หลังจากนั้นก็ยังมีการวิพากษ์วิจารณ์ มีท้ังผู้ที่ เชื่อว่าท่านมีสิทธิ์  

ประดบัเหรียญ ทา่นหนึง่เปน็อดตี CNO ของสหรฐัฯ เช่ือวา่ทา่นมสิีทธิจ์รงิ

	 ทำ�ท่าจะจบด้วยความเครียดเสียแล้ว แต่อย่างไรก็ตามในกองทัพเรือก็มีเรื่องแปลก ๆ ของ 

นายทหารเรืออยู่มากมาย โอกาสที่เหมาะสมจะนำ�มาเล่าสู่กันฟังอีกครับ
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